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You are connected to a Secure Payment Page operated by Joint Electronic Teller Services Ltd.
Your payment instruction will be securely transmitted to the bank for authorisation.

FTHEH
Informagdes/iDados da Transacgéo
Transaction Details

=Rt E
Nome do
Comerciante:
Merchant Name: B OB O 2 B
% Calxa ECONOMICA POSTAL
<=35: &P E R GORREIOS DE MACAU
Montante: 2100.00
Amount:

Caixa Economica Postal

i
Moeda: MOP
Currency:

R
Nimero da Factura: 140000020026GJAUBY
Invoice Number:

THEE
Selecgdo de Cartio
Card Selection

Please select the type of card below to be used for payment., and press "Proceed"” to continue
payment.

i } ©) VISA [ MasterCard
Tipo de Cartao: .
Card Type: ) CUP Card

LProceed S Cancel 4

If you have any gquestion regarding the transaction. please contact the merchant directly.

subject to the follvwing Terms of Service and Privacy Policy.

2. EZERFEEN - R1%&¥%Z "Proceed  ## -
EFHEEH

Informagdo do Cartéao
Credit Card Information

Please enter your credit card information below and press "Proceed" for payment.

SRR

Namereo do Cartio de
Crédito:

Credit Card Number:

4111 - 1111 - 1111 - 1111

H¥HI:

Data de Expiragdo: Month 01 v  Year 2012 ¥
Expiry Date:

CVvVv2 (VISA) / CVC2 124 I mac——
(MasterCard): =

Verified by VISA | Master Secure Code

This payment wehsite supports Verified by VISA and MasterCard SecureCode

You might be redirected to your card issuing bank and required to enter a password for
authentication. Please contact your card issuing bank for service details.

— oceed m' ‘VER,FIED MasterCard.
: by VISA
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HHiFHRBHEFSEEHE / Imposto de Circulagdo./ Vehicle Circulation Tax

HEAER - THRHE L SERD

Temos a informar a V. Ex2 que a seguinte transacgdo via web ja foi confirmada:
We would like to inform you that the following transaction via web has been confirmed:

f2F N /Informacdes de pagamento/Payment information:

RUUMNEE (RIAERHEEA

EHHE—

BFME Nome do Cliente/Client Name:

Eiee B fTelefone de Contactof/Contact Number:
bl /Endereco electronico/E-mail:

ST RERRE /Ref. do Serv. PUb./Gov. Agency Ref.:

L5 HEA/Data da Transaccdo/Transaction Date:

LB EE/Montante da Transacc3o/Transaction Amount:
L BEY Moeda da Transaccdo/Transaction Currency:
LB LA/ Tipo de Transaccdo/Transaction Type:
FEAEERSE /Codigo de AutorizacdofAuthorization Code:
BEFRSEE/ 1D do Comerciante/Merchant 1D:

BEFRE# /Nome do Comerciante/Merchant Name:

BEFEETE /Ref. do Comerciante/Merchant Ref:

user

66664466

user@gmail.com

2010028 =

2010-11-24 17:21 [SE/H /B IYYYY/MM/DD]
2,100.00

HPTH mop

$HE / Venda / Sales

163210

9912033814009

b 552 5 Caixa Economical Postal

140000020028FLABO]

#HEAEEE [ Ligacoes relacionadas/Relevant links:

SHRBERHE /Website da DSAT/The website of DSAT:
{EF#RE Termos de uso:/Terms of Use:

fitez 3% /Meios de contacto/Contact methods:

it
ITIETSTHENES - 2266 6363
¥R : 2875 0626

= fh
DRPRTE A B Te2-s0aBR P EE IR 0T AR
Pz HFnErE SR -EEEA Lo E T e (PRI Eil

Area de Atendimento da DSAT (Services Center of DSAT)

Portugués

Fax: 2875 0626

http:/ /www.dsat.gov.mo/

3 [ Portugués / English

Local (Address): Avenida da Praia Grande, 762-804, Edificio China Plaza, 2% andar
Horario de funcionamento: 22 a 62 Feira, das 09H00 as 18H00 [sem interrupgdo na hora de almogo]
(English) [Office Hours: Monday to Friday from @ am to & pm [noon as usual])

Linha Aberta para os Assuntos de Trafego (Hotline): 8866 6363

B4 98 B /Ttem pagas/Ttem paid:

HARERTE/Matricula/License plate number: M- 01-23
HiFtELA/ Tipo de veiculo/Vehicle type: R

#8428 Montante Total/Total Amount{MOP): 2,100.00

[&gﬁfﬁl
F BRI TRYSEEMEAIRE8IR 25
1) ZEWMZE A
MEEN © ARETBBHE

% 2.) FUEMREUE
188666363

[Nota]
Pode levantar o distico do imposto de circulacao do seu veiculo, apos 3 dias uteis, na zona "N" da Area de Atendimento acima referida, mediante a
apresentacao de um dos seguintes documentos:
1) Original do BIRM do proprietario do veiculo;  2) Livrete ou Titulo de Propriedade; 3) Recibo impresso na internet.
Para mais informacdes, favor ligar para Tel. 8866 6363
[Notice]

Your Vehicle Circulation Tax label can be collected at the Collection zone of the 2/F, China Plaza after 3 working days, please bring one of the

following documents to issue or register.
1) The Macau 1D card (BIR) of the vehicle's owner 2) 'Livrete’ or title deed of ownership, 3) The printed receipt.

For any enquiry, please contact Transport Affairs Hotline 88666363

BB TR -

Obrigado pela sua preferéncia.

Thank you for your preference.
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| BUET / Imprimir / Print || 88 / Home / Exit
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